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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS |

BASIC AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF TIE FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF
ETHIOPIA
AND
THE INTERNATIONAL FUND FOR AGRICULTURAL DEVELOPMENT

The Government of Federal Democratic Republic of Ethiopia (hercinafter referred as *“the
Gosemment™) and the Internationul Fund for Agricultural Development (hereinatier

reivired o as “IFAD™)
WHEREAS IFAD has decided to establish a country office in Addis Ababa, Ethiopiii;

WHEREAS the Government wekcomes the estublishment of the Country Office and

undentakes to assist IFAD in securing all the necessary fucilities for its establishment ang

uperatnm,
HAVE AGREED us lollows:

Article 1
Definitions

Fiv g pumoses of the present Agreement:
o TIEAD” mwans Intemational Fund For Agricultiiral Development:
b “Country” meuns the Federal Democratic Republic of Ethiapia;

¢ “Appropnate  Fthivpian Authorities™ means such federal or  regional
authoritics in Ethiopia as may be appropriate in the context and in accordance
with the fans and cusiyms applicable in Ethiopia.

d  Parties” means the Gosemment and IFAD;
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“Linited Nations™ means the United Nations established by the Churter of the

Linited Nations on 20 Junc 1945;

“President”™ means the President of IFAD or any officer designuted lo act as

such on his/her behall;

“Representative™ means IFAD staff member representing IFAD in the

Country:

“Officials of the Couniry Office” means the Representative und all stafT to the
vouniry uffice. in accordance with 1FAD rules and regulutions, with the
eaception of thuse staffs recruited locally and remunerated on hourly rates;

“Expert on Mission” mcans persons, other than Officials of IFAD,

undertuking missions for IFAD;

“Coumtry OfMice™ means any lucation used by IFAD in the Country for the
vonduting of operational and adminisirative activities;

. “Prapeny of the Couniry Office” means all property, including funds, incomes

and other usscls, belonging 1o IFAD or held or adminisiered by same in
furtherance of ils official functions;

“Archives ol the Country Office™ includes all records. correspondence,
documents. manuscripts. compuler reconds. still and motion pictures, films
und sound recondings. belonging 10 or held by IFAD in furtherance of its

official functions; and

“Teleccommunication™ mcans any emission, transmission or reception of
wrillen or verbal information. images, sound or informatidn of any nature by
wire. ridio, smellite, optical fiber or any other electronic or clectromagnetic

means.

Articte 2
Purpose

ts Agreentem shall regulate matters relating to or arising out of the presence and

spuesitions of the Countny Office of IFAD in the Country.

Article 3
Juridical Personality and Fisg

1. The Government recognizes the juridical personatity of'whe Coumry Office and in
particular its capacity to:

Confrietz
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b. Acquire and disposc of immovable and movable property in accordance with
the law of the Country: and

v fnstitute pmlicial proceeding.

2. The Country Office shall have the right 10 display its flag, and/or other United
Nations identiliers on its premises and vehicles.

Article 4
The Country Office

e Crovernmem undenakes (o fucilitate 1o the extent its capacity allows, as of the date off
entry mto force and during the life of this Agreemen, the usc and occupancy of promises
and the usc of instullations suitablc for the operation of the Country Office, as defined in
Article | of this Agreement, in the implementation of this provision:

#. The Appropriazie Ethiopian Authorities shall exercisc due diligence 10 ensure
that the security and tranquility of the Country OfTice is not disturbed by uny
person or group of persons attempling unauthorized entry or crealing
disturbances in the immediate vicinity of the Country Office;

b, I so requested by the Representative, the Appropriate Fthiopian Authorities
shall provide such number of policc as may be considercd nccessary for the
preservation of order in the Country Office; and

¢ The Apprupriaie Ethiopian Authoritics shall ensure that the Country Office is
supplied with the necessary public utilities and services, including, without
limitation by reason of this enumcration, firc protection, electricity, water,
sewerage. post and ielccommunications. When public utilities and seyvices arc
supplicd by Government authorities or bodics under their control, the Country
Office shall be supplicd at teriffs not excecding the rates accorded 1o other
1 mied Nations Specialized Ayencies.

Article 5

Invi e Coun

1. The premises af the Country Office shall he inviolable. No officer or official of
the Country, or person exercising any public amhority within Ethiopia, shall enter
the prenmses of the Country Office w perform any dutics therein except with the
consent of and under conditions approved by the Representative. The
Representative’s consent ta such catry shall be presumed in the event of fire or
other analogous cmergency requirina Weent sation. The service of legal process,
mnchnling the scizure of privale propery, mge ke place within the Couniry
Office only with the contem of ami under comditions approved by the

Ruprosentatn e,
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2. The Country Office shall be under the control and authority of IFAD. which shall
have the power to make rcgulations applicable with regands to the premises for
the full and independent performance of its function.

1. The Country Office shall not be used in any manner incompatible with the
functions of IFAD. h shall prevent the Officc from becoming & refuge from
Justice for persons who arc avoiding sirest under any law of Ethiopiu or who arc
required by the Government for extradition to another state or who are

endeavoring 10 avoid scrvice or legal process.

Article 6

Eroperty of the Couniry Office

1 ‘The property of the Couniry Office, wherever located in Ethiopia, shall enjoy
immunity from every form of lcgal process. except insofor as in any particular
cose immunity shall have expressly been waived by the President. Waiver of
immunity from lcgal process shall not be held to imply waiver of immunity in
respect of any measure of exccution, for which a separate waiver shall be

necessary.

I'he archives wnd documents of the Country Office shall he, wherever located in
Ethiopia, invioluble.

Article 7
Freedom from Taxation

I With respect to all official activitics, the Country Office and its property shall be
exempt from all forms of direct taxation.

2 ‘The Country Office shall be exempt from customs duties and all other levies as
well as restrictions on goods imported or exported for its official purposes.

Article 8
Financis) Facilities

Withow heing reswricied by financial controls. regulations or moratoria of any kind. the
Couniry Office may receive, purchase, hold and transfer funds or currencics of any kind
s operate bank and similar accounts in any currency as accorded 1o other international
onumizations of similar simtus and in accordance with the foreign exchange regulations of

1 thoupig



